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PE3IOME
B crarbe npeacTaBieHO NCHXOIMHIBUCTHYECKOE HCCIIEIOBAHHE CIIOB-CTUMYJIOB «PYCCKHID / «POCCHUCKUID).
CrnoBapHbIe 3HAYEHHs AAHHBIX JIEKCEM CONOCTABISIOTCS CO 3HAYCHHUSAMH, aKTyaIH3UPYIOIIUMHUCS B TEKCTaxX
«Poccuiickoit razerbi». CioBecHble peakuuu (mpeacTaBlieHHbIE B «PyCCKOM accOIMaTHMBHOM CIIOBape») Ha
HCCIIeAyeMBbIe CTHMYJIBI IPYIIUPYIOTCS B COOTBETCTBUHM C KOHTEKCTAMHU, B KOTOPBIX OHH (DYHKLHOHHPYIOT.
Kniouegvie cnosa: ceMaHTHKa, SI3BIKOBOE CO3HAHME, ACCOLHMAINS, CPEACTBA MaccOBOH HH(pOpMaIuy,
TICHXOJIMHTBUCTHKA, KOPIYCHAsI INHIBUCTHUKA

1. UccnenoBanue mpoBOOUTCS NpHU mojanepikke Poccuiickoro ¢oHna QyHAaMEeHTaIbHBIX HCCIECIOBaHHMA
(PODN), npoext Ne 17-33-00025-OT'H «I'ereporomnus: LIMBUIM3aLIMOHHBIA KOHTEKCTY.

2. The research is being carried out with the support of Russian Foundation for Basic Research (RFBR),
project Nel17-33-00025-OGN “Heterotopia: Civilizational contexty.
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ABSTRACT

The paper presents a psycholinguistic study on words-stimulus “Russian (pycckuii / poccuiickwuii)”.
Definitions given in the dictionaries are compared with the actual meanings in textual contexts of “Russian
Newspaper”. Verbal reactions to words-stimulus given in “Russian Associative Dictionary” are grouped
according the textual contexts they are functioning in.

Keywords: semantics, linguistic consciousness, association, mass media, psycholinguistics, corpus linguistics

BBEJEHUE

B pamkax mpexacrasnenus o rereporonnu (Foucault 1986; ®@yko 2006: 191-204)
KaK OJJHOM M3 KOHIICTIIINH, TTO3BOJISIONIEH OCMBICIUTD [UBHIIM3AIMOHHBIC TIPE0OPa30BaAHMS
Ha OCHOBE aHAJM3a CYIIECTBYIOMINX B KOHKPETHOM COLIMYME ANCKYPCOB, IPaIaHCKYIO
HUICHTUYHOCTh MOXKHO PAacCMaTpUBaTh KaK IMOMBITKY WHAMBHIA OOpecTH yCTOHYMBOCTH
B Pa3sHOOOpa3HOM M MHOTOOOpPAa3HOM MHpPE 3a CYET «BKJIIOUEHHUS ceOs B TOT FJIM HMHON
KOJJIEKTHB, 4YTO HEM30€KHO MPHUBOAUT K IMOJAYMHEHHIO OIPEACICHHBIM IpaBHIIAM,
poinsM, yctaHoBkam» (AcrtamoBa 2017: 34). NMaauBuAbl HASHTUPUITUPYIOT ce0s ¢ yxKe
CYIICCTBYIOIIEH B CTPYKTYpe TUCKypca CyObeKTHOW MO3HUIMEH, KOTOpas OIpeesisieT Habop
HCHONB3YEMBIX TUCKYPCUBHBIX MPAKTUK — MPABUII KOHCTPYHUPOBaHMS CMBICTIOB (HYenkuHa
2000; Yenknuna, Eanna 2011). OgHako B YCIOBHSIX IMOCTOSHHO OOHOBISIOMIETOCS MHpa
«HE TOJBKO MOJOKEHHE WHIMBHIOB B OOIIECTBE, HO M CAMHU MECTa, K KOTOPHIM OHH
MOTYT HOJYYHUTh AOCTYH M KOTOPBIE CTPEMSTCS 3aHATH, OBICTPO TPAaHC(HOPMHUPYIOTCS»
(bayman 2005: 183, nwut. mo: AcramoBa 2017: 34). «I'mobanmu3annoHHBIA MpoIecc,
HeCcylmnii yHH(HUKAIMOHHBIC TEHACHIIMH B KYJIBTYPHYIO KH3Hb MHPOBOTO COOOIIECTBA,
TIOMHUMO ITOJOKUTEIBHBIX ACTIEKTOB, UMEET U HETaTHBHBIE CTOPOHBI, KOTOPBIE TIPOSIBIISIOTCS
B OTCYTCTBHU HYETKOTO IMOHMMAHHS JIIOJBMH CBOMX HAIIMOHAJIbHBIX M TPAXAAHCKUX
xoopauHat» (Pommonora, Makymenko 2017: 106), T.e. TpaKIaHCKOH HICHTHYHOCTH.

I'paxkaHCKast MAEHTUYHOCTh O3HAYAET «COCTOSHUE CXOJCTBA C OAHWMH aKTOPAMHU
u pazmuus ¢ apyrumu» (Chafetz, Spirtas, Frankel 1999: viii). B pabore M.A. IOmuHa
(2007, mut. mo: KyTtsixkoBa 2016: 15) mox rpaskjaHCKOH MACHTUIHOCTHIO TTOIpa3yMeBaeTCs
TOX/IECTBEHHOCTh TMYHOCTH CTATYCy IpakJaHWHA, TOTOBHOCTh M CIIOCOOHOCTD BBITIOTHATH
CONPSDKEHHBIE C HATMYUEM TPAXKIAHCTBA O0SI3aHHOCTH, TTOJI30BaThCS MIPaBaMu, IPUHIMATh
aKTUBHOE ydJacTHe B ku3HH rocynapctsa. [lo muernio R.W. Cox, M.G. Schlechter (2002:
88, nut. mo: JlutBumko, Iapamsta 2018: 28-29), rpaxkaanckas HISHTHIHOCTD «SIBISICTCA
TE€M IIEHTPOM, BOKPYT KOTOPOTO MPOHMCXOIUT MOOWMIM3anMs HaceNCHHs, HalpaBICHHAs
Ha U3MEHEHHE YCIIOBHH XU3HH M PEATM3alHI0 COIMAIBHBIX LEICH».

Penkue cioBa BHE KOHTEKCTa SIBIISIIOTCS KOHLEHTAMH®, aKKyMYIHPYHOUMMH
MIPEJCTABICHNE O TPAKIAHCKONW HMIEHTHYHOCTH. K TakuM cioBamM B PYCCKOM S3BIKE
MOJKHO OTHECTH ciioBa PonnHa, mom, oTedecTBo. B pamkax mccriemyeMoil mpooieMaTHKu

3. KoHuenT — AMCKPETHOE MEHTaJIbHOE 00pa3oBaHue, sBIsIOIIEeCs 0a30BOW €AMHUIICH MBICIHTEIBHOTO KOJa
YeJloBeKa, 00J1a/latoliee OTHOCUTEIbHO YIOPSII0YCHHONW BHYTPEHHEH CTPYKTYpOii, MpeAcTaBIsonee coooi
pe3yabTaT MO3HABATENIbHON (KOTHUTUBHON) IEATEIbHOCTH JINYHOCTH U OOIIECTBA U HECYI[ee KOMIICKCHYIO,
JHIUKIONEINUECKyI0 HHYOPMANUIo 00 OTpa)kaeMOM IIPEAMETE MM SBICHHM, 00 MHTEPIPeTaluy JaHHOU
nH(GOpMayuu OOLUIECTBEHHBIM CO3HAHMEM M OTHOIICHUH OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS K JAAHHOMY SBICHHIO
niu npeamery (ITonmosa, Crepuun 2007: 24).
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HWHTEPEC TAKKE MPEACTABIIACT CEMAaHTHYCCKHH IOTSHITHAT IIpuiIaraT€IbHbBIX ((pyCCKHﬁ))
/ «pOCCHﬁCKHﬁ» B Ka4Y€CTBE KOMIIOHEHTOB KOHIEIITA «TpaXAaHCKast UACHTUIHOCTDHY.

METOJUKA NCCJIEJOBAHUSA

[lenbi0 HACTOSIIETO HMCCIEIOBAHUS SIBIISIETCS BBISBICHUE AKTYaJdbHBIX KOHTEKCTOB
peann3anuy JIEKCHUECKNX 3HAYCHUH CIIOB «PYCCKHUI» / «POCCHUCKHIT, COOTHOCSIINXCS
C KOHIIETITOM «TPaKIaHCKas WICHTUIHOCTHY.

Pabouas rumoresa McciIeOBAaHUS 3aKIIOYAETCS B MPEANOIOKEHHH O TOM, UYTO
aKTyaJIbHbIE 3HAYCHUS JIEKCEM «PYCCKUI» / «POCCHUICKHUIY, PEIIPE3EHTUPYEMBIE B TEKCTaX
COBPEMEHHBIX pyccKos3bI9HbIX CMMU, MOATBEPKAAIOT COAepKAHNE AAHHOTO KOHIEHTA.

HccnenoBanne mpoBOAWIIOCH B 4HeThIpe 3Tama. Ha mepBoM 3Tame mpoOBOAMICS
CTPYKTYPHO-KOMITOHEHTHBIN aHAJIN3 JIEKCEM B HanOOJIee TOMYIISIPHBIX TOIKOBBIX CIIOBAPSIX
pycckoro si3pika. Ha Bropom atane Mbl 00paTtiiinch K PycckoMy accOIMaTHBHOM CIIOBAPIO
(PAC) nuist omipenesieHusl aKTyaIbHBIX ICUXOJIOTHIECKUX 3HAYCHNH HCCIEIYyEMBIX JTEKCEM.
Ha tperpem sTame MeTOIOM CILTOIIHON BBIOOPKH OBLT 0TOOpaH Kopiyc TekctoB CMU,
COZEPIKAIINX JIEKCEMBI «PYCCKUID / «pOCCHUCKUID, M TPOBEICH KOHTEKCTYaTbHBIN aHATH3
peann3yeMbIX 3HA4CHHH NaHHBIX JiekceM. Ha 3aBepmiaromem 3Tame MbI CONOCTAaBHIIN
pE3yNbTaThl, MOMyYEeHHBIE HA BTOPOM U TPETHEM JTarax.

ITono6HOE comocTaBiIeHHE SIBISETCS MOMBITKONW IPOBEPUTH TUIIOTE3Y O FETEPOTCHHOCTH
3HAYEHHH JIEKCEM «PYCCKUI» / «POCCHICKUI, pepe3eHTHPYEMBIX B TEKCTaX COBPEMEHHBIX
CMMU 1 cOOTHOCHMBIX CO 3HAYEHUSIMHU, 3a()UKCUPOBAHHBIMH B TOJIKOBBIX U aCCOLMATHBHBIX
cioBapsx (IEpBbIE pacCMaTPUBAIOTCS HAMHU KaK CTaTHYHBIEC, BTOPbIE — KaK IUIACTHYHBIC
(¢uKcaTopsl SA3BIKOBOW KapTHHBI MHpa HOCHUTENS s3bika). B mammom ciaydae PAC
MIPEJCTABISICTCS HAM IPOMEKYTOUYHBIM 3BEHOM B IPOLECCE KOHCTUTYIHOHAIU3AINH
JIEKCUYIECKOTO 3HAYEHUS CII0Ba, (PUKCUPYIOINM XapaKTEPUCTUKN 3HAUCHUS, CBOWCTBEHHBIC
OTIPENICIEHHOMY TIEPHOLY B PAa3BUTHU KOHKPETHOTO SI3BIKOBOTO COOOIIECTBA.

KiroueBbie koHIENnTs ((hopMupylomue HACHTUYHOCTH) B BepOampHOH (opme
PENPE3eHTUPYIOT HAMOHAIBHYIO KYJIBTYPY B S3BIKOBOM CO3HAHUHU €€ IpeACTaBUTENCH
(Cremanos 2004: 43). OHr OTpakatOT WHAWBUIYATBHBINA OITBIT, TPHOOPETECHHBI KOHKPETHON
Haluel, ee CTOPHUECKHUH MyTh U KynbTypHOe O6orarctBo (Folina, Fomin 2018: 54). I'.T.
CaplukuH (OPMHUPOBAHNE KOHIENTA MPEANIaraeT OMPEAeisTh «KaK MPOIECC PeIyKIHN
PE3yNbTaTOB OMBITHOTO MO3HAHUS IEHCTBUTEIBHOCTH 0 IPEJIEJIOB YEI0BEUECKOI MaMsATH
U COOTHECEHHS HX C PaHee YCBOCHHBIMH KyJIbTYPHO-IIEHHOCTHBIMH JOMHHAHTAaMH,
BBIPOKEHHBIMH B PEIUTHH, HACOIOTHH, UCKyccTBe U T.A.» (Crprmkma 2000: 10).

«CoBpeMeHHbIE JTUHTBUCTBI CUMTAIOT ACCONMATHBHOCTH Ba)KHEHIINM KauyeCTBOM
ClIOBa, MOHMMAs IOJ HEW “‘CIIOCOOHOCTH €AMHUI] JEKCHMYECKOTO YPOBHS BBI3BIBATH B
CO3HAHMM HOCHUTEJIEH SA3bIKA ACCOIMAIIH C CHCTEMOW MUpa, MUPOM TOHSITHH U SBICHUSIMHA
oKpykaromeii neficteurensHocTr » (I'omoBammua 2015: 65, mut. mo babenko 2004: 26).
[IpuMeHeHnssT B JUHTBUCTHKE METOAMKHM aCCOLMATHBHOTO 3KCIIEPHUMEHTA «IIO3BOJISET
(hMKCHPOBAaTh 3aKOHOMEPHOCTH U BBISBIIATH TEHACHINH PA3BUTHS SI3bIKA, & TAKXKE TIPOBOIUTH
COIOCTaBHUTENIbHBIE HCCIIEOBAHUS, B TOM YHCIIE MEXKBSI3bIKOBBIC, H Pa3padaTeiBaTh MOAEIN
ACCONMAaTUBHBIX CTPYKTYp UL co3maHms TezaypycoB» (Uepkacosa 2004). Hampumep, Ha
OCHOBE aCCOIIMATUBHBIX 3KCIIEPUMEHTOB OBUIM YTOUHEHBI aKTYaIbHbIC IICHXOJIOTHUECKHE
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3HAQUEHHUsS psfia JISKCEM C y4eTOM KyJIbTYpPHOTO KOMIIOHeHTa ux 3HaueHus (Bosraposa,
HcnamoBa 2014), TeHAEpHOTO HCHOJIB30BaHUSA OIPENEICHHBIX JIEKCUICCKUX ETIMHUI
(3axmpoBa 2015; Cubraesa 2013), ompezneneHa CTENeHb CEMAaHTHYECKOW OIM30CTH
OO0IECTBEHHO-TTOJUTUIECKUX TEPMUHOB C ydeToM HuX cTpykTypsl (I"ammeBa, BaBmiosa
2018). AccoraTUBHBIN KCIIEPUMEHT MIOMOTAET YTOYHUTH CJIOBAPHOE OMUCAHNE S3BIKOBBIX
SIMHML U JONOJHUTh UX IICHXOJIMHIBUCTHYCCKMMH NaHHBIMH. METONMKAa M OCHOBHBIE
9TaIbl aCCOLMATUBHOIO JKCIIEPHMEHTA JOCTATOYHO IOXPOOHO OMHUCAHBI B JIMTEpaType
(ITorroBa, Crepuma 2007; Bunorpamosa, Ctrepaun 2017).

PE3YJIBTATBI UCCJIEJOBAHUSA

Heocmopumo, 4To cioBapu SIBISIIOTCS HCTOYHMKAMU HOPMATHUBHBIX 3HAHHUN /
MIPECTABICHAUMN O S3BIKE, KOTOPHIH, B CBOIO OYepeb, B BepOaIbHOil (popMe penpe3eHTupyer
3HaHUSA O MHUpE, SI3BIKOBOE CO3HAHWE HOCHUTENEH S3BIKa, A3BIKOBYIO CTPYKTYpY
JEHCTBUTENBHOCTH. B CBSI3M ¢ 3THM TOMCK OTBETa HAa IOCTABJICHHBIE B HACTOSIIEM
HCCJIEI0BAaHNN BONPOCHI CTOWT HauaTh C OOpalleHHWs K CIOBapsM, B YacTHOCTH, K
TOJIKOBBIM CIIOBapsIM PYCCKOTO SI3bIKA.

[To maHHBIM TOIKOBBIX ciOBapei pycckoro s3bika (Imutpues 2003; Osxeros, [1IBemoBa
1999; Bonpmoil TONKOBBIA ClIOBaph pycckoro sizpika 2004) o0e JTeKCeMBl «PYyCCKHI» /
«POCCUHMCKUI SBISIOTCSA IPOU3BOJHBIMU OT COOCTBEHHBIX UMEH CyIIECTBUTENBHBIX: PycCh,
Poccust — mpu 3TOM JIeKceMa «PYCCKHI» ynoTpeOusercs, 1 Kak UMsI IIpuiIaraTelIbHoe, U
Kak nMs cymecTBuTenbHoe. COmocTaBiss 3HAUCHHUS JBYX JIEKCEM, NPEICTaBICHHBIX B
TOJIKOBBIX CJIOBapsX, CIEAYET OTMETUTh, UTO JIEKCEMa «PYCCKUI» MMeeT Ooiee MHpPOKoe
CJIOBOYIIOTpEOIEHNE, B KOTOPOM IPOCIEKUBAIOTCS TEPPUTOPHAIIBHBINA, HALMOHAIBHBIH,
SI3BIKOBOI M KyJIBTYpPOJIOTMUECKNH MPU3HAKU, B TO BpeMs Kak 30HA (DYHKIMOHHPOBAHUS
3HAYCHHUH JIEKCEMBI «POCCHUUCKHI» M3HAYAIBHO OTHOCHUTCS K TOCYZapCTBEHHOU cdepe.

Ecnu TonkoBble ciioBapu (DPUKCHPYIOT S3BIKOBBIE HOPMBI YHMOTpeOJICHUs TOH Win
MHOM JICKCHYECKOH eIMHUIIBI, TO aCCOLNATHBHBIE* CIIOBAPU IIOMOTAIOT pa300paThCs, Kakoe
MECTO B SI3BIKOBOI KapTHHE MHpa HOCUTEISI KOHKPETHOTO SI3bIKA 3aHUMAET TOT WM MHOU
KOHIIETIT, KOTOPBIA MOCPEACTBOM aCCOIMATHBHBIX CBSI3EH MPOSIBISET OTHOILIEHNE CPETHETO
HOCHUTEINA S3bIKa K MHpY, K 00beKTaM MHpa U K camoMy cebe.

Ms1 00paTuiaNCch K PYCCKOMY accoImaTuBHOMY cioBapio (2002a, 20026) u mpu
TTOMOIIY TPSIMOTO U 0OPATHOTO THIIOB MOWCKA BBISBHIIN aCCOIMATHI K CIIOBAM «PYCCKHI»
U «pOCCUHCKUI». Bo3pacT yuacTHMKOB aCCOLMATUBHOIO 3KCIIEPUMEHTA BAPbUPOBAJICS OT
10 mo 100 met, Ge3 pa3meneHUs Ha TPYNIBI IO TEHASPHOMY MPHU3HAKY H MO MPOQECCH.
DOnexTpoHHAs BepcHs cioBaps (tesaurus.ru) MmMo3BOJWJIA MPOBECTH HOPMATH3AIUIO
PE3yNbTaToOB MO YacTOTE.

4. Benen 3a E.M. Topomiko (2001) mox acconuanumei Mbl MOHUMAaEM «CBSI3b, 00pPa3yrOLLyOCs IPH ONMPEACICHHBIX
YCIIOBHUSIX MEX/Y ABYMs U OoJiee ICHXUYCCKUMU 00pa3oBaHUSAMH (OILYICHHSMHU, IBUraTCIbHBIMU aKTaMH,
BOCHPHATUSIMH, UACSIMH H T.IL.); ICHCTBHE TON CBA3M — aKTyaJIH3aLUs ACCOLMALMN — COCTOUT B TOM, 4TO
MOSIBJIICHHE OIHOTO 4JICHA ACCOLMAIIMHU PETYISPHO NPUBOAUT K MOSBICHUIO APYroro (apyrux)». Obpa3oBanue
accouuanuu — 31o, no ciosam C.JI. Pyounmreiina (1997), npouecc, B KOTOPOM OJHO SIBICHHE PHOOpeTaeT
3HAYCHNE CHTHANA JPYTOTO SIBICHUSL.
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Pacnpenenenue peakuuii o cI0BapHBIM 3HAYEHHSIM CIIOBA-CTUMYIIA TIPEJICTABISETCS
BBIPA3UTENBHBIM: HauOoOJee YaCTOTHBIC PEAKIMH Ha CIOBO-CTHMYI «PYCCKHI» (361K
(25,89%), uenosex (14,29), myacux (5,36), espeti (3,57), Hsan (2,68)) 1 Ha CIOBO-CTUMYIT
«poceuiickuit» (prae (33,01), napnamenm (8,74), 2cep6 (4,85), coip (4,85), npesudenm
(2,91), pycckuii (2,91)) peanmu3yioT 0OCHOBHOE 3HAYEHHE STHX CJIOB. B JaHHOM ciIyd4ae MOKHO
CKa3aTbh, YTO MMEHHO 3TH 3HAUEHUS SIBISIOTCSI OCHOBHBIMM HOMUHATUBHBIMU 3HAUYCHUSIMHA
ctumyna (mo FO.H. KapaymnoBy), T.e. «mpuHaIeKaT K akTHBHOMY [BepOanbHOMY| 3amacy
Hocutener s3pikay (Kapaymos 2002).

ITpu cpaBHEHMHM pe3yabTATOB NMPSIMOTO M OOPAaTHOTO MOWCKA Hanboiee ycToH4nBas
aCCOIMATUBHASI CBA3b IS CIIOBA-CTUMYJIA «PYCCKHI» OTMEYAeTCsl JUIsl TAKUX aCCOLMATOB,
KaK A3bIK, Yen08eK, MYJCUuK, eepeil, Baus, xapakmep, ousnec, nec, Hapoo, nemey,
cogemcKuil, cOB0K, cmuib, ¢ppanyysckui. I cioBa-cTUMYyJa «POCCHHCKUI» — ¢iae,
napramenm, colp, OAHK, OUNIOMAM.

MoXHO TakXe OTMETHUTHh MEepPEeCEeUuCHHE aCCOMMATHUBHBIX TOJIEH «PYCCKUU» /
«pOoccHUHCKUI» TpU 0OpaTHOM aCCOLMHPOBAHNYU KaK PEaKIUs Ha CIOBA-CTUMYIBI guom,
2060p, UHOCMPAHHbIU, HAYUOHATUZM, COBEMCKULL, CON0AM, WNUOHAIC.

B acconmaTtuBHBIX MOMSIX «PYCCKHID» / «POCCUHCKAN» MOKHO BBIACIUTH CIEAYIOIIHE
TPYIIBl accouaIuii, 00beAMHEHHBIE OOITMM CEMaHTHYECKUM TPU3HAKOM (cM. Tadm. 1
— COBMAJIAIONINE ACCOIMATHI BBIIEIECHBI KYPCHBOM).

Tabnuma 1. TUIBL accOIMATOB IS CIOB-CTUMYIOB «PYCCKHI» / «POCCHUCKHID

Tun acconuara Bep0OanbHast peakuust Ha CIOBO-CTHMYIT
«PYCCKUID «POCCUHCKUI»
HOMUHALUsA TIOAeH YETI0BEK, MYJICUK, HAPOO :Z;ggTapHaT, ABOPAHHH, MDICLL,
Ha3BaHUs HAIlMOHAJIBHOCTEH €Bpeii, HeMell, HEPYCCKUH | pycckuit
MMeHa COOCTBEHHBIC WBan, Bans, Banbka | —
OLIEHOYHBIE JIEKCEMBI JypakK, COBOK, Majo |—

IyX, XapakrTep, Bepa, JIeHb,
HOMMHAIUS KOMIIOHEHTOB JTHYHOCTH 00pa3 MbICIeH, CTHIb, |TOPAOCTb, IPOCTOP, IOMOP
yBa)K€HHE, ITOBHHU3M

9MUIPAHT, JPYT, KOMIIO3UTOP,

HOMHHAIIUK COLUAJIBHBIX POJIeH JIMILIOMAT, 1apb
MEIIOYHHK
Ha3BaHUe Cepsl JeSTeIbHOCTH Gusnec | —
BUJI CSTEIBHOCTH — | chesn

0O0BIION, KPAaCHUBBIH,
Ka4eCTBCHHBIC MPHJIAraTeIbHbIC pO30BOC, CUIBHBIN, Y3KUH, | TOpABINA, OTEUECKUI
YMHBII

COBETCKUH, TypelKHi, | BETMKOPOCCKUH, JIMBUICKUH,

OTHOCHTEJIbHBIE MPUIIaraTelIbHbIe o o
(paHIy3cKuil | OTEUYeCTBEHHBIN

SABJICHUS TIPUPOJbI BETEp, JIEC | —

TIPOAYKTBI ITUTAHUSA KBac | CbIp

5. YkazaHa oOmias 4yacToTa OTBETOB C JAaHHBIM 3HAYEHHWEM C YYETOM HOpMaiu3anuu 1o yactore. Cioa-
ACCOIMAIIMN PACTIOIOKEHBI B TTOPS/IKE YMEHBIICHUS YaCTOTHOCTH, a YKCIa 0003HAYAIOT YaCTOTY BEpOATbHBIX
peakuuii pecrnoH/IeHTOB.
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HANMEHOBAHUSI KUBOTHBIX KOHb, OpeJI, NTHIA-TPOiKa | —
SJIEMEHT OZICIK/IbI KpacHast pybaxa | —
Oeper, 2opood, NCKYCCTBEHHOE
reorpapuueckue Mecra Mockea, ocTpoB per, 20poo, el
BOJIOXPAHMIIHINE, Kpaii
¢utar, mapnameHT, rep0, MPE3UJICHT,
arpubyThl TPaXJIaHCTBEHHOCTH A3bIK, TIACTIOPT
IUMH, 53bIK
0aHK, YHHBEpCHTET, OaHH, OupixKa,
00IeCTBEHHBIE MeCcTa PecTopa, Teatp |
BHE KaTeropuu — | KypHaJ, TejeKaHas, IPEeCcTO
a0CTpaKTHbBIC TOHSATHUS HAIOHAJIBHOCTD | KalUTall, UMIICPHAIIH3M, MOD
BPEMEHHBIC MEPUOJIBI — | mait
obpas S S| —
ONIMO3HIMS «CBOE — UY)kKOE» cBoit | Poguna, poaHoe

Cornacuo HO.H. KapaynoBy, B clioBax-peakmusix HOCHTEIH S3bIKa (QDUKCHPYIOT
9KCTPAJIMHIBUCTUYECKYO0 HH(DOPMALIHIO, HA3BIBAIOT U XaPAKTEPU3YIOT IIPEIMETHI 1 SIBICHHS
TEKyIIeH >KU3HU, Pealnd OKpPY)Kafomel NeHCTBUTEIBHOCTH, MAIOT OLEHKY MOHATHAM,
COOBITHAM W THUIIOBBIM CHUTyallHsIM pycckoil neiictButensHOCTH. PAC, B OCHOBHOM,
oTpakaeT WHPOPMAIMIO O TEKYyIIeH >KM3HU OOIINEeCTBa, O COCTOSHHWH >KM3HU W ObITA
JIIOfICH, 3armoMHUHAIUXCs (hakrax, u3BiaekaeMbix u3 CMU, Hanbosee oCcTpeIX MpooIeM,
0o0cyXmaeMbIX B 00IIECTBE MMOBCEIHEBHO, CTpaHOBeaueckux noHsATusx (Kapaynos 2002).

OnHolt W3 JNMHTBUCTHYECKUX 3anad pabotel ¢ PAC B mporecce ucciaeqoBaHUs
PYCCKOTO SI3BIKOBOTO CO3HAHUS SIBISIETCS 3a/1a4a conocTapineHus JanHbiXx PAC ¢ maHHBIMUI
TEKCTOBBIX KOPIIYCOB. B CBS3M € 3TUM CIEAYIOUINM IIaroM aHaJIH3a HaM MPeICTaBIAETCS
oOpaleHre K akTyaabHON cdepe PyHKIIMOHUPOBAHKS JICKCEM «PYCCKHID / «POCCHUICKHI,
a MIMEHHO HCCJIe/I0BAaHHE KOHTEKCTYAIbHOTO CIIOBOYIIOTPEOICHHUS B TEKCTaX COBPEMEHHbIX
poccuiickux CMU. B cuny Toro, uro PAC Obut coszman B 1998 romy, Hamma 3agada
3aKJTI0YAETCS B TOM, YTOOBI IPOCIEANTh, N3MEHHUIIOCH JIN B PYCCKOM S3BIKOBOM CO3HAHUU
MPEACTaBICHNE O «PYCCKOM» H «POCCHIICKOM» IO CPAaBHEHHUIO C MPEICTABICHHUSAMU
HOCHUTEJIEH PYCCKOTO f3bIKa B KOHIIE MPOIIOTO BEKa.

Jnst ananu3a HamMu ObLIO CHOPMHUPOBAHO JBE BBIOOPKH, MO 15 TEKCTOB
kaxnaas. Mcrounnkom marepuana crama «Poccuiickas razera» (Poccuiickas rasera) —
oOlIeHaMOHAIbHOE O0IECTBEHHO-TIOJIMTUYECKOE CPEJCTBO MACCOBOW HH(OPMALIHH.
TexcThl OTOMpaNTKCh METOJOM CIUIONIHOW BBIOOPKH M3 MaccuBa TEKCTOB 3a mepuoj 01
ssaBapst o 01 okrsa0pst 2015 roga. OOs3aTeIBHBIM KPUTEPUEM JIsi 0TOOpa TEKCTa OBLIO
HaJW4Hie B HEM HCCJEIyeMBIX JIEKCEM IPH YCIOBHH, YTO OHM MOMAAaioT B Tom-10 cioB
II0 YaCTOTE BCTPEYAEMOCTH B TeKCTe. [ KOMMYEeCTBEHHOTO CEMaHTHYECKOTO aHajIn3a
Ka)XJIOTO TEKCTa HCIIOIh30Bajach OHJIAHH-TIPOrpaMMma OTKPBITOTO noctyma (OnmnaiiH-
CEpPBHUC CEMAaHTHYECKOTO aHaJIM3a TEKCTa).

«bonpIIyI0 posh B BOSHUKHOBEHHH TE€X WM WHBIX aCCOIHAIMH HTPaeT KOHTEKCT»
(IMaxuTHBIX 2015: 55). IIprMepbl KOHTEKCTYaIbHOTO YIIOTPEOIEHUS JIEKCEMBI «PYCCKHUIT
PacKpBIBAIOT €€ aKTyaJdbHbIC 3HAYCHUS.

Haubonee yacToTHON accOIMaTUBHON peakIfeil Ha ciioBo «pycckuit» B PAC sisercs
ACCOIIMAT «A3bIK». DTO TOATBEPIKIAETCA MPUMEpPaMU U3 TEKCTOB coBpeMeHHBIXx CMU.
CoBpeMEeHHBIM KOHTEKCTOM JUISI aKTyalIM3alll{ 3TOM aCCOIMALUU BBICTYMAET SI3BIKOBOI
TIPECTIK:
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— B Tekctax CMU, onmcriBatomux (hakThl IEHCTBUTENFHOCTH 3d 2PAHUell, BIAICHIE
SI3BIKOM TIO3BOJISIET YCTPOUTHCS HA PadOTYy, CIOCOOCTBYET MPeANPHHIMATEIHCKON
JIeSITeIbHOCTH,

— 3HaHHUE PYCCKOTO S3bIKa CIOCOOCTBYET MEXKKYIBTYPHOMY OOIIIEHHIO 3a IpeaetamMu PO,
T.. PYCCKHUH S3BIK BBICTYyIAET PabounM S3BIKOM MEKKYIBTYPHONH KOMMYHHUKAITHH,

— B TOJUTHYECKOW Kapbepe WHOCTPAHIIEB 3HAHHE PYCCKOTO S3bIKa IMO3BOJSAET
JABUPOBATh BO B3aUMOJCHCTBUU C MPEICTABUTEISIMHU OOIIECTBEHHOCTH,

— PYCCKHH f3BIK pacCMaTpUBAeTCsA KaK MHCTPYMEHT B KOHKYPEHTHOH Oopnbe 3a
MHPOBOE TOCIIO/ICTBO;

— 6 cmpanax CHI pycckuil sI3BIK paccMaTPHBAETCS KaK «OCTPOBOK» HaIECKIIBI,
KOTOPBIi TpebyeT Cephe3HOT0 MHBECTHPOBAHUS, YTOOBI IIPOTUBOCTOATH AKTHBHOMY
Pa3BUTHIO TOCYAAPCTBEHHBIX S3BIKOB, aKTHBU3UPOBABILIEMYCS B Pe3yJIbTaTe paciaaa
CCCP;

— KaK MHCTPYMEHT IMOJIUTUYECKOTO TPUCYTCTBHS,

— PYCCKHUH SI3BIK CPaBHHUBAETCS C YKHUBBIM OPTaHU3MOM.

ITo cpasrenuto ¢ nanaeiMu PAC, rae accounaTuBHas CBSI3b «PyCCKasi — KyJIbTypa»
mpencTaBieHa accoruaroM «xommosutop» (0,87), B Tekctax «Poccuiickoit raseTs» 3a
HCCIIElyEeMBbIH MEPUO]] CTIOBO-CTUMYIT «PYCCKHIT» aKTyalU3UPYyeTCsl B AUCKYPCE O PyCCKOH
KyJIbType B OCHOBHOM 3a CUeT OOpaIleHHA K IOHATUIO «JIUTEpaTypa», «IUCATEIb»,
Hampumep: 6 Anonuu unmepec K pycckol Jumepamype u UcKyccmey oooue ocmaemcs
00B80IbHO BbICOKUM.

[To-pexnemy B TekcTax coBpeMeHHBIX CMU BeTpedaroTcs KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX
CIIOBO «PYCCKHI» aCCOLHUHUPYETCS C 2panicOaHCmMEEeHHOCMbI0, HAIPUMED: CMPAH, 20e
PYCCKUIL A3bIK OPUUUATBHO AGNAEMCA 20CYOAPCMBEEHHBIM; B OTHOILICHUN HAYUOHANLHO20
Xapaxmepa, HaIPUMEDP: OYeHb GAJICHO NOMAMb, YMO DPYCCKOMY Hel08eKY CEOUCMBEHHO
0cob0e npedcmasnenue 0 c6oUX NOCMyNKax, 6e3 aKyeHma Ha KpUmuueckoe 0CMbiCleHuUe.

WuTepecHo, uTo Kpaiine peako B Tekctax CMMU BcTpedaeTcst ynoTpedieHne JIeKCEeMBI
«PYCCKHUI» B KQUECTBE UMEHH CYIIECTBUTEIBHOTO, HAIPUMEDP: POIUKU O MOM, KAK HAOO
omHoOCUMbCA K pyccKum, ywcugyuum ¢ Ilpudanmuke, u k mypucmam, npudbleaouum
u3 Poccuu.

[Ipumepsl KOHTEKCTYallbHOTO YIOTPEOICHHS JIEKCEMBI «POCCHIiCKHI»:

— 10 cpaBHeHHIO ¢ HaHHBIMH PAC, B Tekctax coBpeMeHHBIX CMMU 3HAYHTENHHO
pacmupseTcs chepa acCOIUUPOBAHUSA CIOBAa «POCCHICKHID» C KaTeropuei
«COLMAIIBHBIE POJI», HAMPHUMEDP: NPeooCmasiams pPOCCUNCKUM NOKYRAMenam
KauecmeeHHblll agmomoduls no 0OCMynHouU yeHe;

— TaKKe IIUPOKO MPEJCTABICHA ACCOLMAIMS C TOCYJapCTBOM;

— cdepa oOpa3oBaHHS MPEICTABICHA HE3HAUYNUTEIHHO;

— MOJIUTHYECKUHN U TEONOINTHYECKNN ACTIEKThI BHEIIHEH aKTUBHOCTH TOCYAapCTBa
TaK)Ke aCCOIMUPYIOTCS C MPUIIAraTelbHBIM «POCCHHCKHI»,

— JJIEMEHT TPaKAAHCTBEHHOCTH,

— TeppHUTOpUATBHOE 00Pa30BaHME;

— SKOHOMHUYECKAsl COCTAaBJIAIONIAS,

— 2JIEMEHT KOHKYPEHTHOH OOpBHOBI.
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3AK/IIOYEHHUE

B kauecTBe BBIBOZA MOXHO OTMETHTH, YTO B SI3BIKOBOM CO3HAHUHU CPEIHETO
HOCHTEJISI pPyCCKOTO SI3bIKA CIIOBA «PYCCKUN» / «POCCHICKHIT» BBI3BIBAIOT OOIBIIOE YHCIIO
acconyanui, ux OONbIIe, YeM YHCIO CeM, 3a(pUMKCHPOBAHHBIX B TOJKOBBIX CIIOBApSX
pycckoro s3bika. BepOanbHble peaklinu Ha CIOBO-CTHUMYI «PYCCKHI» COCTaBISIIOT Oonee
HIMPOKOE ACCONMATUBHOE I0JIE, YEM BepOAIbHBIE PEAKIINH Ha CIIOBO-CTUMYIT «POCCUHCKHI
KaK IpH OpsSIMOM, TaK M IpHU 0OpaTHOM accoummpoBaHuu. HecmoTpst Ha uyacTHUHOE
nepecedcHne HOMUHATUBHBIX 3HAYCHUH, MPU YIMOTPEOIEHUN B KOHTEKCTE HCCIIETyeMbIe
JIEKCEMBI HE PAacCMAaTPHUBAIOTCS KAaK B3aMMO3aMEHIEMBbIE.

Hapsiy ¢ aTiM B TekcTax coBpeMeHHBIX CMMU BeTpedaroTcst Takue 00pas3bl, KOTOpPBIE
He O0putn 3adukcupoBanbl B PAC, cocTtaBieHHOM OoJiee IecATH JIeT Ha3al, CIeI0BaTeIbHO,
«accounanuy MEHSIOTCA C TCUCHHEM BPEMEHH TaK K€, KaK M3MEHSETCS MCTOpHUYEcKas
peanbHOCTb, @8 COOTBETCTBEHHO, M CO3HAHHE JIOJICH, BOCTIPHHUMAIOIINX 3Ty PEAIbHOCThY
(ITaxkutuerx 2015: 59). Hanbonee akTyanbHBIMH KOHTEKCTAMH ISl PEATM3AINH JIEKCEMBI
«pycckui» B TekcTax coBpeMeHHbIX CMU sBIseTCS A3BIKOBOM MPECTHK U S3BIK Kak
WHCTPYMEHT MOJIUTHYECKOTO MPHUCYTCTBHUS. [l JIEKCEeMbl «POCCHUHCKHN» BENYIIUMHU
KOHTEKCTAMU SIBJISIOTCS chpephl peatn3anny rocyaapcTBEHHON OIUTHKH. DTH KOHTEKCTHI
COOTBETCTBYIOT OCHOBHOMY 3HAuU€HHIO JAHHOW JIeKCeMbI, mpezacraBieHHOMY B PAC n
TOJIKOBBIX CJIOBapsX.

MOXHO CKa3aTh, 9TO CEMAaHTHKA MCCIIEAYEMbBIX JIEKCEM COOTHOCHUTCSI C IIPE/ICTABICHUEM
0 HalMOHAIbHOW HACHTHYHOCTH HOCHUTEN fA3bIKa (YUTaTensd, aBropa Tekcrta). Kak
ormeyaer D.B. Uenkwmua (2016: 63), «ceromns HamOojiee akTyaJdbHBI, YaCTOTHBI JBa
HanpasieHus uaeHTuduranuu ayantopun CMU — TepputopranbHOEe 1 SKOHOMHYECKOEY.
B nmpoBeneHHOM HCCIIEIOBAaHUM K TEPPUTOPHAIBLHOMY NMPHU3HAKY MOXXHO OTHECTH TaKHE
KOHTEKCTBI YHOTPEOICHHS JIEKCEMBI «PYCCKHI», KaK SI3bIKOBOM MPECTHK PYCCKOTO SI3BIKA 3a
pyOexxoMm (manpHee u OmmKHee 3apy0ekbe); K IKOHOMUYECKOMY — MMPEUMYIIECTBA 3HAHUS
PYCCKOTO s13bIKa B KOHKYPEHTHOH 00pb0e 1 KaphepHBIA pocT. s TIeKCeMBI «pOCCHICKUI
TEPPUTOPUATIBHBII ACIEKT CBSA3aH C TEONMOIUTHYECKON aKTHBHOCTHIO TOCYAapcTBa,
OTIMCaHUEM TePPUTOPHATBHBIX 00pa3oBaHUi B cocTaBe PD; sKOHOMIUECKUIT — C BHEIITHUMH
1 BHYTPEHHHMHU HM3MEHEHHMSIMH POCCHUIHCKOTO PHIHKA. B IepeuHe aKTyasJbHBIX 3HAUYEHUH
JIEKCeM «PYCCKHUI» / «POCCHICKHI», peanm3yeMbIX B TekcTax «Poccuiickoil ra3zersn»
BCTPEYAIOTCS M MPSIMBIE OTCHUIKM K KOHIENTY «TPakIaHCKasi HASHTHYHOCThY (HampuMep,
PYCCKUlL A3bIK KAK 20CY0APCMEEHHbIU, POCCULICKOE 2PANCOAHCHBO, POCCUUCKULL 2UMH).
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